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LA BARRERA THE BARRIER 

La palabra “barrera” ha sido acuñada por 
maestros bíblicos (no es una palabra bíblica) para 
referirse a las características del hombre y de 
Dios que causan que el hombre este separado de 
Dios. La barrera, como se describe en seis partes 
a continuación, representa la necesidad de la 
humanidad de reconciliarse con Dios mediante la 
provisión de la gracia de Dios. 

The word “barrier” has been coined by Bible 
teachers (it is not a Bible word) to refer to those 
characteristics of man and of God which cause 
man to be alienated from God. The barrier, as 
described in six parts below, represents 
mankind's need to be reconciled to God by God's 
grace provision. 

1. Todas las personas tienen una “posición” 
retroactiva en Adán. Debido a que Adán 
murió espiritualmente, todas las personas 
nacen espiritualmente muertos. 

1. Every person has a retroactive “position” in 
Adam. Because Adam died spiritually, every 
person is born spiritually dead.  

1 Corintios 15:22 
Porque así como en Adán todos mueren, también 
en Cristo todos serán vivificados. 

1 Corinthians 15:22 
For as in Adam all die, so also in Christ all will be 
made alive. 

Efesios 2:5-6 
5 aun cuando estábamos muertos en nuestros 
delitos, nos dio vida juntamente con Cristo (por 
gracia ustedes han sido salvados), 
6 y con Él nos resucitó y con Él nos sentó en los 
lugares celestiales en Cristo Jesús, 

Ephesians 2:5-6 
5 even when we were dead in our transgressions, 
made us alive together with Christ (by grace you 
have been saved), 
6 and raised us up with Him, and seated us with 
Him in the heavenly places in Christ Jesus, 

Este problema se resuelve cuando Dios nos 
ofrece una “posición” en Cristo, una condición 
que forma la base de las doctrinas relacionadas a 
la verdad posicional. 

This problem is solved by God's offering to us a 
“position” in Christ, a condition which forms the 
basis for the doctrines related to positional truth.  
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1 Juan 5:11-12 
11 Y el testimonio es este: que Dios nos ha dado 
vida eterna, y esta vida está en Su Hijo. 
12 El que tiene al Hijo tiene la vida, y el que no 
tiene al Hijo de Dios, no tiene la vida. 

1 John 5:11-12 
11 And the testimony is this, that God has given 
us eternal life, and this life is in His Son. 
12 He who has the Son has the life; he who does 
not have the Son of God does not have the life. 

1 Corintios 15:22 
Porque así como en Adán todos mueren, también 
en Cristo todos serán vivificados. 

1 Corinthians 15:22 
For as in Adam all die, so also in Christ all will be 
made alive. 

Efesios 1:7 
En Él tenemos redención mediante Su sangre, el 
perdón de nuestros pecados según las riquezas 
de Su gracia 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, 
the forgiveness of our trespasses, according to 
the riches of His grace 

2. El nacimiento físico del hombre lo coloca en 
una raza humana condenada. 

2. Man's physical birth places him in a 
condemned human race. 

1 Corintios 15:22 
Porque así como en Adán todos mueren, también 
en Cristo todos serán vivificados. 

1 Corinthians 15:22 
For as in Adam all die, so also in Christ all will be 
made alive. 

Efesios 2:5-6 
5 aun cuando estábamos muertos en nuestros 
delitos, nos dio vida juntamente con Cristo (por 
gracia ustedes han sido salvados), 
6 y con Él nos resucitó y con Él nos sentó en los 
lugares celestiales en Cristo Jesús, 

Ephesians 2:5-6 
5 even when we were dead in our transgressions, 
made us alive together with Christ (by grace you 
have been saved), 
6 and raised us up with Him, and seated us with 
Him in the heavenly places in Christ Jesus, 

Este problema se resuelve cuando Dios nos 
permite llegar a ser miembros de su familia a 
través de la regeneración. 

This problem is solved by God's allowing us to 
become members of His family through 
regeneration. 

Juan 1:11-12 
11 A lo Suyo vino, y los Suyos no lo recibieron. 
12 Pero a todos los que lo recibieron, les dio el 
derecho de llegar a ser hijos de Dios, es decir, a 
los que creen en Su nombre, 

John 1:11-12 
11 He came to His own, and those who were His 
own did not receive Him. 
12 But as many as received Him, to them He gave 
the right to become children of God, even to 
those who believe in His name, 

Juan 3:3 
Jesús le contestó: «En verdad te digo que el que 
no nace de nuevo no puede ver el reino de Dios». 

John 3:3 
Jesus answered and said to him, “Truly, truly, I say 
to you, unless one is born again he cannot see the 
kingdom of God.” 

Gálatas 3:26 
Pues todos ustedes son hijos de Dios mediante la 
fe en Cristo Jesús. 

Galatians 3:26 
For you are all sons of God through faith in Christ 
Jesus. 
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Tito 3:5 
Él nos salvó, no por las obras de justicia [rectitud] 
que nosotros hubiéramos hecho, sino conforme a 
Su misericordia, por medio del lavamiento de la 
regeneración y la renovación por el Espíritu 
Santo, 

Titus 3:5 
He saved us, not on the basis of deeds which we 
have done in righteousness, but according to His 
mercy, by the washing of regeneration and 
renewing by the Holy Spirit, 

3. El carácter perfecto de Dios, Su gloria, Su 
esencia perfecta, rechaza cualquier tipo de 
imperfección. 
Ejemplo: Los Diez Mandamientos 

3. God's perfect character, His glory, His perfect 
essence, disallows imperfection of any kind. 
Example: The Ten Commandments 

Romanos 3:23 
por cuanto todos pecaron y no alcanzan la gloria 
de Dios. 

Romans 3:23 
for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 

Gálatas 3:22-23 
22 Pero la Escritura lo encerró todo bajo pecado, 
para que la promesa que es por la fe en Jesucristo 
fuera dada a todos los que creen.  
23 Antes de venir la fe, estábamos encerrados 
bajo la ley, confinados para la fe que había de ser 
revelada. 

Galatians 3:22-23 
22 But the Scripture has shut up everyone under 
sin, so that the promise by faith in Jesus Christ 
might be given to those who believe. 
23 But before faith came, we were kept in 
custody under the law, being shut up to the faith 
which was later to be revealed. 

Salmo 145:17 
Justo [Recto] es el SEÑOR en todos Sus caminos, Y 
bondadoso en todos Sus hechos. 

Psalm 145:17 
The LORD is righteous in all His ways And kind in 
all His deeds. 

Pero la muerte de Cristo en la cruz pagó la pena 
de castigo por nuestro pecado. Él fue nuestra 
propiciación. La propiciación es “la obra del 
Señor Jesucristo en la cual Él apacigua la ira de 
Dios y concilia a El quien de otro modo seria 
ofendido por nuestro pecado”. 

But the death of Christ on the cross paid the 
penalty for our sin. He was our propitiation. 
Propitiation is “the work of the Lord Jesus Christ 
by which He appeases the wrath of God and 
conciliates Him who would otherwise be 
offended by our sin.”  

1 Juan 2:2 
Él mismo es la propiciación por nuestros pecados, 
y no solo por los nuestros, sino también por los 
del mundo entero. 

1 John 2:2 
and He Himself is the propitiation for our sins; 
and not for ours only, but also for those of the 
whole world. 

Romanos 3:25 
a quien Dios exhibió públicamente como 
propiciación por Su sangre a través de la fe, como 
demostración de Su justicia [rectitud], porque en 
Su tolerancia, Dios pasó por alto los pecados 
cometidos anteriormente, 

Romans 3:25 
whom God displayed publicly as a propitiation in 
His blood through faith. This was to demonstrate 
His righteousness, because in the forbearance of 
God He passed over the sins previously 
committed; 

4. La rectitud personal del hombre no alcanza la 
rectitud perfecta de Dios. 

4. Man's personal righteousness falls short of 
God's perfect righteousness. 
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Isaías 64:6  
Todos nosotros somos como el inmundo, Y como 
trapo de inmundicia todas nuestras obras justas 
[rectas]. Todos nos marchitamos como una hoja, 
Y nuestras iniquidades, como el viento, nos 
arrastran. 

Isaiah 64:6 
For all of us have become like one who is unclean, 
And all our righteous deeds are like a filthy 
garment; And all of us wither like a leaf, And our 
iniquities, like the wind, take us away. 

Romanos 3:10-12 
10 Como está escrito: «NO HAY JUSTO [RECTO], 
NI AUN UNO; 
11 NO HAY QUIEN ENTIENDA, NO HAY QUIEN 
BUSQUE A DIOS. 
12 TODOS SE HAN DESVIADO, A UNA SE HICIERON 
INÚTILES; NO HAY QUIEN HAGA LO BUENO, NO 
HAY NI SIQUIERA UNO. 

Romans 3:10–12 
10 as it is written, “THERE IS NONE RIGHTEOUS, 
NOT EVEN ONE; 
11 THERE IS NONE WHO UNDERSTANDS, THERE IS 
NONE WHO SEEKS FOR GOD; 
12 ALL HAVE TURNED ASIDE, TOGETHER THEY 
HAVE BECOME USELESS; THERE IS NONE WHO 
DOES GOOD, THERE IS NOT EVEN ONE.” 

Romanos 5:6-11 
6 Porque mientras aún éramos débiles, a su 
tiempo Cristo murió por los impíos. 
7 Porque difícilmente habrá alguien que muera 
por un justo [recto], aunque tal vez alguno se 
atreva a morir por el bueno. 
8 Pero Dios demuestra su amor para con 
nosotros, en que siendo aún pecadores, Cristo 
murió por nosotros.  
9 Entonces mucho más, habiendo sido ahora 
justificados por Su sangre, seremos salvos de la 
ira de Dios por medio de Él. 
10 Porque si cuando éramos enemigos fuimos 
reconciliados con Dios por la muerte de Su Hijo, 
mucho más, habiendo sido reconciliados, seremos 
salvos por Su vida. 
11 Y no solo esto, sino que también nos gloriamos 
en Dios por medio de nuestro Señor Jesucristo, 
por quien ahora hemos recibido la reconciliación. 

Romans 5:6-11 
6 For while we were still helpless, at the right 
time Christ died for the ungodly. 
7 For one will hardly die for a righteous man; 
though perhaps for the good man someone 
would dare even to die. 
8 But God demonstrates His own love toward us, 
in that while we were yet sinners, Christ died for 
us. 
9 Much more then, having now been justified by 
His blood, we shall be saved from the wrath of 
God through Him. 
10 For if while we were enemies we were 
reconciled to God through the death of His Son, 
much more, having been reconciled, we shall be 
saved by His life. 
11 And not only this, but we also exult in God 
through our Lord Jesus Christ, through whom we 
have now received the reconciliation. 

Este problema se resuelve en dos formas. 
Primero, por la justificación, “el acto de la gracia 
de Dios por el cual Él perdona al pecador y lo 
acepta como recto en cuenta de la expiación de 
Cristo.” 

This problem is solved in two ways. First, by 
justification, “God's act of grace by which He 
pardons the sinner and accepts him as righteous 
on account of the atonement of Christ.” 

Romanos 3:24 
Todos son justificados gratuitamente por Su 
gracia por medio de la redención que es en Cristo 
Jesús, 

Romans 3:24 
being justified as a gift by His grace through the 
redemption which is in Christ Jesus; 
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Romanos 5:1 
Por tanto, habiendo sido justificados por la fe, 
tenemos paz para con Dios por medio de nuestro 
Señor Jesucristo, 

Romans 5:1 
Therefore, having been justified by faith, we have 
peace with God through our Lord Jesus Christ, 

Y luego, por imputación, “el acto de Dios por 
el cual Él acredita el pecado humano a Cristo 
para que Él a la vez pueda acreditar la 
rectitud al hombre”. 

Then, by imputation, “the act of God by 
which He credits human sin to Christ in order 
that He may in turn credit righteousness to 
men.” 

Romanos 3:22 
Esta justicia [rectitud] de Dios por medio de la fe 
en Jesucristo es para todos los que creen. Porque 
no hay distinción, 

Romans 3:22 
even the righteousness of God through faith in 
Jesus Christ for all those who believe; for there is 
no distinction; 

2 Corintios 5:21 
Al que no conoció pecado, lo hizo pecado por 
nosotros, para que fuéramos hechos justicia [la 
rectitud] de Dios en Él. 

2 Corinthians 5:21 
He made Him who knew no sin to be sin on our 
behalf, so that we might become the 
righteousness of God in Him. 

5. El pecado personal del hombre hace que se 
quede corto día a día. 

5. Man's personal sin causes him to fall short on 
a day by day basis. 

Romanos 3:23 
por cuanto todos pecaron y no alcanzan la gloria 
de Dios. 

Romans 3:23 
for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 

Este problema se resuelve mediante la 
redención, por cual el hombre es comprado del 
mercado de esclavos de pecado y liberado como 
ciudadano del reino celestial. 

This problem is solved by redemption, by which 
man is purchased from the slave market of sin 
and set free as a citizen of the heavenly kingdom. 

Juan 8:31-36 
31 Entonces Jesús decía a los judíos que habían 
creído en Él: «Si ustedes permanecen en Mi 
palabra, verdaderamente son Mis discípulos; 
32 y conocerán la verdad, y la verdad los hará 
libres». 
33 Ellos le contestaron: «Somos descendientes de 
Abraham y nunca hemos sido esclavos de nadie. 
¿Cómo dices Tú: “Serán libres”?».  
34 Jesús les respondió: «En verdad les digo que 
todo el que comete pecado es esclavo del 
pecado; 
35 y el esclavo no queda en la casa para siempre; 
el hijo sí permanece para siempre. 
36 Así que, si el Hijo los hace libres, ustedes serán 
realmente libres. 

John 8:31-36 
31 So Jesus was saying to those Jews who had 
believed Him, “If you continue in My word, then 
you are truly disciples of Mine; 
32 and you will know the truth, and the truth will 
make you free.” 
33 They answered Him, “We are Abraham’s 
descendants and have never yet been enslaved to 
anyone; how is it that You say, ‘You will become 
free’?” 
34 Jesus answered them, “Truly, truly, I say to 
you, everyone who commits sin is the slave of sin. 
35 The slave does not remain in the house 
forever; the son does remain forever. 
36 So if the Son makes you free, you will be free 
indeed. 
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Efesios 1:7 
En Él tenemos redención mediante Su sangre, el 
perdón de nuestros pecados según las riquezas de 
Su gracia 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, 
the forgiveness of our trespasses, according to 
the riches of His grace 

6. El hombre está bajo el tiro de castigo del 
pecado. 

6. Man stands under the penalty of sin. 

Romanos 6:23 
Porque la paga del pecado es muerte, pero la 
dádiva de Dios es vida eterna en Cristo Jesús 
Señor nuestro. 

Romans 6:23 
For the wages of sin is death, but the free gift of 
God is eternal life in Christ Jesus our Lord. 

Romanos 5:12 
Por tanto, tal como el pecado entró en el mundo 
por medio de un hombre, y por medio del pecado 
la muerte, así también la muerte se extendió a 
todos los hombres, porque todos pecaron. 

Romans 5:12 
Therefore, just as through one man sin entered 
into the world, and death through sin, and so 
death spread to all men, because all sinned— 

El tiro de castigo por el pecado fue pagado por 
Jesucristo en la cruz. Esto se conoce como 
expiación, borrar el pecado. 

The penalty for sin was paid by Jesus Christ on 
the cross. This is known as expiation, a blotting 
out of sin. 

Colosenses 2:14 
habiendo cancelado el documento de deuda que 
consistía en decretos contra nosotros y que nos 
era adverso, y lo ha quitado de en medio, 
clavándolo en la cruz. 

Colossians 2:14 
having canceled out the certificate of debt 
consisting of decrees against us, which was 
hostile to us; and He has taken it out of the way, 
having nailed it to the cross. 

La barrera se remueve y el hombre es libre de 
acercarse a Dios. Dios es libre de tratar al 
hombre con gracia. La rectitud y la justicia de 
Dios quedan satisfechas. Se ha pagado la multa 
completa. 

The barrier is removed and man is free to 
approach God. God is free to treat man in grace. 
God's righteousness and justice are satisfied. The 
complete penalty has been paid. 

No hay doble peligro por los pecados cometidos. 
“Como está de lejos el oriente del occidente, Así 
alejó de nosotros nuestras transgresiones”. Por 
lo tanto, el único problema que se enfrenta 
cualquier persona es si cree en Jesucristo y Su 
obra en la cruz. 

There is no double jeopardy for sins committed. 
“As far as the east is from the west, So far has He 
removed our transgressions from us.” Therefore, 
the only issue to be faced by any person is 
whether he believes in Jesus Christ and His work 
on the cross.  

Hechos 16:30 
y después de sacarlos, dijo: «Señores, ¿qué debo 
hacer para ser salvo?». 

Acts 16:30 
and after he brought them out, he said, “Sirs, 
what must I do to be saved?” 
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Juan 3:15-17,36 
15 para que todo aquel que cree, tenga en Él vida 
eterna. El amor de Dios 
16 Porque de tal manera amó Dios al mundo, que 
dio a Su Hijo unigénito, para que todo aquel que 
cree en Él, no se pierda, sino que tenga vida 
eterna. 
17 Porque Dios no envió a Su Hijo al mundo para 
juzgar al mundo, sino para que el mundo sea 
salvo por Él. 
36 El que cree en el Hijo tiene vida eterna; pero el 
que no obedece al Hijo no verá la vida, sino que la 
ira de Dios permanece sobre él». 

John 3:15-17,36 
15 so that whoever believes will in Him have 
eternal life. 
16 “For God so loved the world, that He gave His 
only begotten Son, that whoever believes in Him 
shall not perish, but have eternal life. 
17 For God did not send the Son into the world to 
judge the world, but that the world might be 
saved through Him.  
36 He who believes in the Son has eternal life; but 
he who does not obey the Son will not see life, 
but the wrath of God abides on him.” 

Juan 5:24 
»En verdad les digo: el que oye Mi palabra y cree 
al que me envió, tiene vida eterna y no viene a 
condenación, sino que ha pasado de muerte a 
vida. 

John 5:24 
”Truly, truly, I say to you, he who hears My word, 
and believes Him who sent Me, has eternal life, 
and does not come into judgment, but has passed 
out of death into life. 
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IMPUTACIÓN IMPUTATION 

La imputación es un principio maravilloso del 
plan de Dios, y usted ha estado involucrado en la 
imputación desde el día en que fue salvo. 

Imputation is a wonderful principle of the plan of 
God, and you have been involved with 
imputation since the day you were saved. 

Imputar significa “poner algo en la cuenta de 
alguien”; “atribuir (rectitud, justicia, culpa, etc.) a 
alguien en virtud de una cualidad similar en 
otro”; “designar cualquier acción, palabra o cosa 
que se acredite a la cuenta de otra persona”. 

To impute means “to set something to one’s 
account”; “ascribe (righteousness, justice, guilt, 
etc.) to someone by virtue of a similar quality in 
another”, “to designate any action, word, or 
thing as credited to another person's account”. 

En la Biblia, la imputación se usa como término 
legal de varias formas diferentes. Por ejemplo, 
cuando Pablo envió a Onésimo de regreso a 
Filemón, le dijo a Filemón que si Onésimo había 
incurrido deudas, debían pasarlas a la cuenta de 
Pablo (Filemón 17-18). 

In the Bible imputation is used as a legal term in 
several different ways. For example, when Paul 
sent Onesimus back to Philemon, he told 
Philemon that if Onesimus had incurred any 
debts they were to be put on Paul’s account 
(Philemon 17-18). 

Cuando un novio le dice a una novia “te doy 
todos mis bienes de este mundo”, está hablando 
de imputación, poniendo a la cuenta de la novia 
toda su propiedad. 

When a groom says to a bride “with all my 
worldly good I thee endow”, he is talking about 
imputation, placing to the bride’s account all of 
his property. 

El verbo griego para imputación es logizomai. Se 
usa más de 40 veces en el Nuevo Testamento, 
diez veces solo en Romanos 4, el capítulo de 
imputación. En Romanos 4 de la NBLA se traduce 
“contado” en 4:3,4,5,8,10,11,22,23 y 24, 
“atribuye” en 4:6. 

The Greek verb for imputation is logizomai. It is 
used more than 40 times in the New Testament, 
ten times in Romans 4 alone, the imputation 
chapter. In the NASB1995 of Romans 4 it’s 
translated “credited” in 4:3,4,5,6,10,11,22,23,24, 
“account” in 4:8. 

Tres Imputaciones En La Biblia Three Imputations In The Bible 

1. En el primer tipo de imputación, Dios nos 
imputa lo que realmente nos pertenece en 
primer lugar. Donde Romanos 5:12 dice que 
“la muerte se extendió (logizomai) a todos los 
hombres, porque todos pecaron”, la muerte 
es parte de nuestra herencia espiritual de 
Adán. La muerte ha sido contada a nuestra 
cuenta. Los pecados de Adán no fueron solo 
suyos, sino que fueron depositados en la 
cuenta de cada persona, en el lado del 
débito, podría decirse. 

1. In the first type of imputation, God imputes 
to us what actually belongs to us in the first 
place. Where Romans 5:12 says that “death 
spread (logizomai) to all men, because all 
sinned”, death is part of our spiritual heritage 
from Adam. Death has been reckoned to our 
account. Adam’s sins was not his alone, but it 
was placed on every person’s account, on the 
debit side, you might say. 



Doctrina 104 Pagina 9 
 

 

 

2. En el segundo tipo de imputación, Dios Padre 
atribuye al Señor Jesucristo lo que no le 
pertenece. 2 Corintios 5:21 dice que “Al 
(Cristo) que no conoció pecado, lo hizo 
pecado por nosotros…”. Este es el concepto 
bíblico de sustitución; Cristo murió por 
nuestros pecados, no por los suyos propios. 
Isaías 53:4-6. El versículo no dice que Cristo 
se convirtió en pecador, sino que se le asignó 
un pecado que no era suyo. 

2. In the second type of imputation, God the 
Father imputes to the Lord Jesus Christ that 
which does not belong to him. 2 Corinthians 
5:21 says that “He made Him (Christ) 
who knew no sin to be sin on our behalf...”. 
This is the Bible concept of substitution; 
Christ died for our sins, not his own. Isaiah 
53:4-6. The verse does not say that Christ 
became a sinner, but that sin was set to his 
account that was not his. 

3. El tercer tipo de imputación ocurre cuando 
Dios imputa (acredita) al pecador lo que en 
realidad no es suyo. Nuevamente, 2 Corintios 
5:21, “para que fuéramos hechos justicia [la 
rectitud] de Dios en Él”. Aquí, se nos acredita 
la verdadera rectitud perfecta de Dios. Esta 
rectitud, que se coloca en el lado del crédito 
de nuestro libro mayor, se conoce como 
rectitud imputada o justificación. 

3. The third type of imputation occurs when 
God imputes (credits) to the sinner what is 
not actually his. Again, 2 Corinthians 5:21, “so 
that we might become the righteousness of 
God in Him.” Here, the actual perfect 
righteousness of God is credited to us. This 
righteousness, which is placed on the credit 
side of our ledger, is known as imputed 
righteousness or justification. 

Dios declara a los hombres justos [rectos] en la 
base de fe. Lea Romanos 4:3. “Y creyó Abraham a 
Dios y le fue contado (logizomai) por justicia 
[rectitud]”. Dios hace a los hombres rectos en la 
base de la práctica de la Palabra (Juan 17:17) y la 
llenura del Espíritu Santo. 
(Vea el Tema: Santificación) 

God declares men to be righteous on the basis of 
faith. Read Romans 4:3. “Abraham believed God, 
and it was credited (logizomai) to him as 
righteousness”. God makes men righteous on the 
basis of practice by the Word (John 17:17) and 
the filling of the Holy Spirit. 
(See Topic: Sanctification) 

(logizomai) Del Léxico (logizomai) From The Lexicons 

Un estudio de varios léxicos griegos muestra que 
logizomai tiene algunos usos muy interesantes 
en la Biblia. Si estudia cada uno de estos 
versículos en el contexto, le ayudará a 
comprender mejor el concepto y encontrará 
mucha aplicación práctica para esta doctrina. 
Aquí hay tres significados principales de 
logizomai en la Biblia y en otras fuentes de 
estudios griegos del Nuevo Testamento. 

A study of various Greek lexicons shows that 
logizomai has some very interesting uses in the 
Bible. If you will study each of these verses in the 
context, it will help you to understand the 
concept better, and you will find a lot of practical 
application for this doctrine. Here are three 
principal meanings for logizomai in the Bible and 
in other sources of New Testament Greek 
studies. 

A tener en cuenta; calcular To reckon; to calculate 

La palabra significa “contar, tener algo en 
cuenta” en: 

The word means “to count, to take something 
into account” in: 
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1 Corintios 13:5 
No se porta indecorosamente; no busca lo suyo, 
no se irrita, no toma en cuenta el mal recibido. 

1 Corinthians 13:5 
does not act unbecomingly; it does not seek its 
own, is not provoked, does not take into account 
a wrong suffered, 

Zacarías 8:17 
no tramen en su corazón el mal uno contra otro, 
ni amen el juramento falso; porque todas estas 
cosas son las que odio”, declara el SEÑOR». 

Zechariah 8:17 
Also let none of you devise evil in your heart 
against another, and do not love perjury; for all 
these are what I hate,’ declares the LORD.” 

2 Corintios 5:19 
es decir, que Dios estaba en Cristo reconciliando 
al mundo con Él mismo, no tomando en cuenta a 
los hombres sus transgresiones, y nos ha 
encomendado a nosotros la palabra de la 
reconciliación. 

2 Corinthians 5:19 
namely, that God was in Christ reconciling the 
world to Himself, not counting their trespasses 
against them, and He has committed to us the 
word of reconciliation. 

Romanos 4:8 
BIENAVENTURADO EL HOMBRE CUYO PECADO EL 
SEÑOR NO TOMARÁ EN CUENTA». 

Romans 4:8 
”BLESSED IS THE MAN WHOSE SIN THE LORD WILL 
NOT TAKE INTO ACCOUNT.” 

Salmo 32:2 
¡Cuán bienaventurado es el hombre a quien el 
SEÑOR no culpa de iniquidad, Y en cuyo espíritu 
no hay engaño! 

Psalm 32:2 
How blessed is the man to whom the LORD does 
not impute iniquity, And in whose spirit there is 
no deceit! 

2 Timoteo 4:16 
En mi primera defensa nadie estuvo a mi lado, 
sino que todos me abandonaron; que no se les 
tenga en cuenta. 

2 Timothy 4:16 
At my first defense no one supported me, but all 
deserted me; may it not be counted against them. 

Se usa en Romanos 4:4,6,11 en el sentido de 
“acreditar”. 

It is used in Romans 4:4,6,11 in the sense of 
“crediting.” 

Romanos 4:4,6,11 
4 Ahora bien, al que trabaja, el salario no se le 
cuenta como favor, sino como deuda; 
6 Como también David habla de la bendición que 
viene sobre el hombre a quien Dios atribuye 
justicia [rectitud] aparte de las obras: 
11 Abraham recibió la señal de la circuncisión 
como sello de la justicia [rectitud] de la fe que 
tenía mientras aún era incircunciso, para que 
fuera padre de todos los que creen sin ser 
circuncidados, a fin de que la justicia [rectitud] 
también se les tome en cuenta a ellos. 

Romans 4:4,6,11 
4 Now to the one who works, his wage is not 
credited as a favor, but as what is due. 
6 just as David also speaks of the blessing on the 
man to whom God credits righteousness apart 
from works: 
11 and he received the sign of circumcision, a seal 
of the righteousness of the faith which he had 
while uncircumcised, so that he might be the 
father of all who believe without being 
circumcised, that righteousness might be credited 
to them, 

Significa “acreditar algo a alguien” en: It means “to credit something to someone” in: 
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Romanos 4:3,5,9,22 
3 Porque ¿qué dice la Escritura? «Y CREYÓ 
ABRAHAM A DIOS, Y LE FUE CONTADO POR 
JUSTICIA [RECTITUD]». 
5 pero al que no trabaja, pero cree en Aquel que 
justifica al impío, su fe se le cuenta por justicia 
[rectitud]. 
9 ¿Es, pues, esta bendición solo para los 
circuncisos, o también para los incircuncisos? 
Porque decimos: «A ABRAHAM, LA FE LE FUE 
CONTADA POR JUSTICIA [RECTITUD]». 
22 Por lo cual también su fe LE FUE CONTADA 
POR JUSTICIA [RECTITUD]. 

Romans 4:3,5,9,22 
3 For what does the Scripture say? “ABRAHAM 
BELIEVED GOD, AND IT WAS CREDITED TO HIM AS 
RIGHTEOUSNESS.” 
5 But to the one who does not work, but believes 
in Him who justifies the ungodly, his faith is 
credited as righteousness, 
9 Is this blessing then on the circumcised, or on 
the uncircumcised also? For we say, “FAITH WAS 
CREDITED TO ABRAHAM AS RIGHTEOUSNESS.” 
22 Therefore IT WAS ALSO CREDITED TO HIM AS 
RIGHTEOUSNESS. 

Gálatas 3:16 
Ahora bien, las promesas fueron hechas a 
Abraham y a su descendencia. No dice: «y a las 
descendencias», como refiriéndose a muchas, 
sino más bien a una: «y a tu descendencia», es 
decir, Cristo. 

Galatians 3:16 
Now the promises were spoken to Abraham and 
to his seed. He does not say, “And to seeds,” as 
referring to many, but rather to one, “And to your 
seed,” that is, Christ. 

Santiago 2:23 
y se cumplió la Escritura que dice: «Y ABRAHAM 
CREYÓ A DIOS Y LE FUE CONTADO POR JUSTICIA 
[RECTITUD]», y fue llamado amigo de Dios. 

James 2:23 
and the Scripture was fulfilled which says, “AND 
ABRAHAM BELIEVED GOD, AND IT WAS 
RECKONED TO HIM AS RIGHTEOUSNESS,” and he 
was called the friend of God. 

En el mundo comercial de la época del Nuevo 
Testamento, logizomai era un término técnico 
“cargar a la cuenta de alguien” y se usaba en: 

In the commercial world of New Testament 
times, logizomai was a technical term “to charge 
to someone’s account” and was so used in: 

2 Corintios 12:6 
Porque si quisiera gloriarme, no sería insensato, 
pues diría la verdad. Pero me abstengo de hacerlo 
para que nadie piense de mí más de lo que ve en 
mí, u oye de mí. 

2 Corinthians 12:6 
For if I do wish to boast I will not be foolish, for I 
will be speaking the truth; but I refrain from this, 
so that no one will credit me with more than he 
sees in me or hears from me. 

La idea de cálculo se ve en otros lugares en los 
conceptos de “evaluar, estimar, considerar, mirar 
como, algo, como resultado del cálculo”. Verá 
esto en: 

The idea of calculation is seen in other places in 
the concepts of “to evaluate, to estimate, to 
consider, to look upon as, something, as a result 
of calculation”. You will see this in: 

Hechos 19:27 
Y no solo corremos el peligro de que nuestro 
oficio caiga en descrédito, sino también de que el 
templo de la gran diosa Diana se considere sin 
valor, y que ella, a quien adora toda Asia y el 
mundo entero, sea despojada de su grandeza». 

Acts 19:27 
Not only is there danger that this trade of ours fall 
into disrepute, but also that the temple of the 
great goddess Artemis be regarded as worthless 
and that she whom all of Asia and the world 
worship will even be dethroned from her 
magnificence.” 
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Isaías 40:17 
Todas las naciones ante Él son como nada, Menos 
que nada e insignificantes son consideradas por 
Él. 

Isaiah 40:17 
All the nations are as nothing before Him, They 
are regarded by Him as less than nothing and 
meaningless. 

Romanos 9:8 
Esto es, no son los hijos de la carne los que son 
hijos de Dios, sino que los hijos de la promesa son 
considerados como descendientes. 

Romans 9:8 
That is, it is not the children of the flesh who are 
children of God, but the children of the promise 
are regarded as descendants. 

Romanos 2:26 
Por tanto, si el incircunciso cumple los requisitos 
de la ley, ¿no se considerará su incircuncisión 
como circuncisión? 

Romans 2:26 
So if the uncircumcised man keeps the 
requirements of the Law, will not his 
uncircumcision be regarded as circumcision? 

La palabra se usa en el sentido de “contar” o 
“clasificar”. En papiros griegos en el Museo 
Británico, Kenyon y Bell dijeron del potro de un 
camello: “que ahora está clasificado entre los 
adultos”. 

The word is used in the sense of “to count” or 
“to classify”. In Greek Papyri in the British 
Museum, Kenyon and Bell said of a camel’s colt: 
“which is now classed among the full grown.”  

Marcos 15:28 
Y se cumplió la Escritura que dice: «Y con los 
transgresores fue contado». 

Mark 15:28 
[And the Scripture was fulfilled which says, “And 
He was numbered with transgressors.”] 

Lucas 22:37 
Porque les digo que es necesario que en Mí se 
cumpla esto que está escrito: “Y CON LOS 
TRANSGRESORES FUE CONTADO”; pues 
ciertamente, lo que se refiere a Mí, tiene su 
cumplimiento». 

Luke 22:37 
For I tell you that this which is written must be 
fulfilled in Me, ‘AND HE WAS NUMBERED WITH 
TRANSGRESSORS’; for that which refers to Me has 
its fulfillment.” 

Isaías 53:12 
Por tanto, Yo le daré parte con los grandes Y con 
los fuertes repartirá despojos, Porque derramó Su 
alma hasta la muerte Y con los transgresores fue 
contado; Llevó el pecado de muchos, E intercedió 
por los transgresores. 

Isaiah 53:12 
Therefore, I will allot Him a portion with the 
great, And He will divide the booty with the 
strong; Because He poured out Himself to death, 
And was numbered with the transgressors; Yet He 
Himself bore the sin of many, And interceded for 
the transgressors. 

Aún bajo la idea de contar o calcular, logizomai 
significa “considerar; considerar a alguien como”, 
como en: 

Still under the idea of reckoning or calculation, 
logizomai means “to consider; to look upon 
someone as”, as in: 

1 Corintios 4:1 
Que todo hombre nos considere de esta manera: 
como servidores de Cristo y administradores de 
los misterios de Dios. 

1 Corinthians 4:1 
Let a man regard us in this manner, as servants of 
Christ and stewards of the mysteries of God. 
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2 Corintios 10:2 
ruego, pues, que cuando esté presente, no tenga 
que ser osado con la confianza con que me 
propongo proceder resueltamente contra algunos 
que nos consideran como si anduviéramos según 
la carne. 

2 Corinthians 10:2 
I ask that when I am present I need not be bold 
with the confidence with which I propose to be 
courageous against some, who regard us as if we 
walked according to the flesh. 

Romanos 8:36 
Tal como está escrito: «POR CAUSA TUYA SOMOS 
PUESTOS A MUERTE TODO EL DÍA; SOMOS 
CONSIDERADOS COMO OVEJAS PARA EL 
MATADERO». 

Romans 8:36 
Just as it is written, “FOR YOUR SAKE WE ARE 
BEING PUT TO DEATH ALL DAY LONG; WE WERE 
CONSIDERED AS SHEEP TO BE SLAUGHTERED.” 

Salmo 44:22 
Pero por causa Tuya nos matan cada día; Se nos 
considera como ovejas para el matadero. 

Psalm 44:22 
But for Your sake we are killed all day long; We 
are considered as sheep to be slaughtered. 

Romanos 6:11 
Así también ustedes, considérense muertos para 
el pecado, pero vivos para Dios en Cristo Jesús. 

Romans 6:11 
Even so consider yourselves to be dead to sin, but 
alive to God in Christ Jesus. 

Pensar en; reflexionar; considerar Think about; ponder; consider 

Esta es la palabra logizomai que se usa en el 
sentido de la preparación mental de uno para el 
acto de “contar” o “imputar” algo a la cuenta o 
crédito de alguien. Significa “tener en mente, 
proponer, a propósito”. 

This is the word logizomai used in the sense of 
one’s mental preparation for the act of 
“reckoning” or “imputing” something to 
someone’s account or credit. It means “to have 
in mind, to propose, to purpose”.  

Filipenses 4:8 
Por lo demás, hermanos, todo lo que es 
verdadero, todo lo digno, todo lo justo, todo lo 
puro, todo lo amable, todo lo honorable, si hay 
alguna virtud o algo que merece elogio, en esto 
mediten. 

Philippians 4:8 
Finally, brethren, whatever is true, whatever is 
honorable, whatever is right, whatever is pure, 
whatever is lovely, whatever is of good repute, if 
there is any excellence and if anything worthy of 
praise, dwell on these things. 

Juan 11:50 
ni tienen en cuenta que les es más conveniente 
que un hombre muera por el pueblo, y no que 
toda la nación perezca». 

John 11:50 
nor do you take into account that it is expedient 
for you that one man die for the people, and that 
the whole nation not perish.” 

Hebreos 11:19 
Él consideró que Dios era poderoso para levantar 
aun de entre los muertos, de donde también, en 
sentido figurado, lo volvió a recibir. 

Hebrews 11:19 
He considered that God is able to raise people 
even from the dead, from which he also received 
him back as a type. 
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2 Corintios 10:2,11 
2 ruego, pues, que cuando esté presente, no 
tenga que ser osado con la confianza con que me 
propongo proceder resueltamente contra algunos 
que nos consideran como si anduviéramos según 
la carne. 
11 Esto tenga en cuenta tal persona: que lo que 
somos en palabra por carta, estando ausentes, lo 
somos también en hechos, estando presentes. 

2 Corinthians 10:2,11 
2 I ask that when I am present I need not be bold 
with the confidence with which I propose to be 
courageous against some, who regard us as if we 
walked according to the flesh. 
11 Let such a person consider this, that what we 
are in word by letters when absent, such persons 
we are also in deed when present. 

Se usa como “pensar; creer; ser de la opinión” 
en: 

It is used as “to think; to believe; to be of the 
opinion” in: 

Romanos 2:3 
¿Y piensas esto, oh hombre, tú que condenas a 
los que practican tales cosas y haces lo mismo, 
que escaparás del juicio de Dios? 

Romans 2:3 
But do you suppose this, O man, when you pass 
judgment on those who practice such things and 
do the same yourself, that you will escape the 
judgment of God? 

Romanos 3:28 
Porque concluimos que el hombre es justificado 
por la fe aparte de las obras de la ley. 

Romans 3:28 
For we maintain that a man is justified by faith 
apart from works of the Law. 

Romanos 8:18 
Pues considero que los sufrimientos de este 
tiempo presente no son dignos de ser 
comparados con la gloria que nos ha de ser 
revelada. 

Romans 8:18 
For I consider that the sufferings of this present 
time are not worthy to be compared with the 
glory that is to be revealed to us. 

Romanos 14:14 
Yo sé, y estoy convencido en el Señor Jesús, de 
que nada es inmundo en sí mismo; pero para el 
que estima que algo es inmundo, para él lo es. 

Romans 14:14 
I know and am convinced in the Lord Jesus that 
nothing is unclean in itself; but to him who thinks 
anything to be unclean, to him it is unclean. 

Filipenses 3:13 
Hermanos, yo mismo no considero haberlo ya 
alcanzado. Pero una cosa hago: olvidando lo que 
queda atrás y extendiéndome a lo que está 
delante, 

Philippians 3:13 
Brethren, I do not regard myself as having laid 
hold of it yet; but one thing I do: forgetting what 
lies behind and reaching forward to what lies 
ahead, 

2 Corintios 11:5 
Pues yo no me considero inferior en nada a los 
más eminentes apóstoles. 

2 Corinthians 11:5 
For I consider myself not in the least inferior to 
the most eminent apostles. 

1 Pedro 5:12 
Por conducto de Silvano, nuestro fiel hermano, 
porque así lo considero, les he escrito 
brevemente, exhortando y testificando que esta 
es la verdadera gracia de Dios. Estén firmes en 
ella. 

1 Peter 5:12 
Through Silvanus, our faithful brother (for so I 
regard him), I have written to you briefly, 
exhorting and testifying that this is the true grace 
of God. Stand firm in it! 
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Palabras De Los Papiros Words From The Papyri 

Oxyrynchus Papyri XII, “aquí se contabilizan 
(logizomai) las cantidades adeudadas en dinero y 
maíz” (107 o 108 d.C.) 

Oxyrynchus Papyri XII, “the due amounts in 
money and corn are reckoned (logizomai) here” 
(107 or 108 AD) 

ibíd. III, “que mis ingresos se depositen 
(logizomai) en el almacén” (siglo II o III d.C.) 

ibíd. III, “let my revenues be placed on deposit 
(logizomai) at the storehouse” (2nd or 3rd 
Century AD) 

Papiros florentinos (254 d.C.), “contando 
(logizomai) el vino para él en dieciséis 
dracmas...” 

Florentine Papyri (AD 254), “reckoning 
(logizomai) the wine to him at sixteen 
drachmae...” 

Materiales de referencia para este artículo: 
Diccionario Bíblico de Unger; El léxico griego NT 
de Kittel; Las notas escritas de Chester McCalley 
sobre la imputación; Moulton y Milligan estudios 
en los papiros. 

Source materials for this article: Unger’s Bible 
Dictionary; Kittel’s NT Greek Lexicon; Chester 
McCalley’s written notes on imputation; Moulton 
and Milligan studies in the papyri. 
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JUSTIFICACIÓN JUSTIFICATION 

Definición: La justificación es el acto de la gracia 
de Dios por el cual Él perdona al pecador y lo 
acepta como recto en cuenta de la obra 
expiatoria de Jesucristo en la cruz. La remisión 
del pecado, la absolución de la culpa y la libertad 
del castigo son parte de la justificación. 

Definition: Justification is God’s act of grace by 
which He pardons a sinner and accepts him as 
righteous on account of the atoning work of 
Jesus Christ on the cross. Remission of sin, 
absolution from guilt, and freedom from 
punishment are part of justification. 

Para ser justificado, una persona debe recibir 
una rectitud equivalente a la rectitud perfecta de 
Dios. Por lo tanto, la imputación precede la 
justificación. La imputación es cargar a la cuenta 
de una persona algo que pertenece propiamente 
a otra. El Señor Jesucristo comparte su perfecta 
rectitud con el creyente. 

In order to be justified, a person must be given a 
righteousness equivalent of God’s perfect 
righteousness. Hence, imputation precedes 
justification. Imputation is the charging to the 
account of one person something which properly 
belongs to another. The Lord Jesus Christ shares 
his perfect righteousness with the believer. 

Romanos 3:22 
Esta justicia [rectitud] de Dios por medio de la fe 
en Jesucristo es para todos los que creen. Porque 
no hay distinción, 

Romans 3:22 
even the righteousness of God through faith in 
Jesus Christ for all those who believe; for there is 
no distinction; 

Romanos 4:4-5,11 
4 Ahora bien, al que trabaja, el salario no se le 
cuenta como favor, sino como deuda; 
5 pero al que no trabaja, pero cree en Aquel que 
justifica al impío, su fe se le cuenta por justicia 
[rectitud]. 
11 Abraham recibió la señal de la circuncisión 
como sello de la justicia [rectitud] de la fe que 
tenía mientras aún era incircunciso, para que 
fuera padre de todos los que creen sin ser 
circuncidados, a fin de que la justicia [rectitud] 
también se les tome en cuenta a ellos. 

Romans 4:4-5,11 
4 Now to the one who works, his wage is not 
credited as a favor, but as what is due. 
5 But to the one who does not work, but believes 
in Him who justifies the ungodly, his faith is 
credited as righteousness, 
11 and he received the sign of circumcision, a seal 
of the righteousness of the faith which he had 
while uncircumcised, so that he might be the 
father of all who believe without being 
circumcised, that righteousness might be credited 
to them, 

Romanos 9:30-32 
30 ¿Qué diremos entonces? Que los gentiles, que 
no iban tras la justicia [rectitud], alcanzaron 
justicia [rectitud], es decir, la justicia [rectitud] 
que es por fe; 
31 pero Israel, que iba tras una ley de justicia 
[rectitud], no alcanzó esa ley. 
32 ¿Por qué? Porque no iban tras ella por fe, sino 
como por obras. Tropezaron en la piedra de 
tropiezo, 

Romans 9:30-32 
30 What shall we say then? That Gentiles, who 
did not pursue righteousness, attained 
righteousness, even the righteousness which is by 
faith; 
31 but Israel, pursuing a law of righteousness, did 
not arrive at that law. 
32 Why? Because they did not pursue it by faith, 
but as though it were by works. They stumbled 
over the stumbling stone, 
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Debido a que la rectitud nos ha sido imputada, 
Dios nos llama “justificados”. “Y CREYÓ 
ABRAHAM A DIOS, Y LE FUE CONTADO POR 
JUSTICIA [RECTITUD]”. Por tanto, la imputación 
de rectitud sobre la base de fe produce la 
justificación. 

Because righteousness has been imputed to us, 
God calls us “justified”. ”ABRAHAM BELIEVED 
GOD, AND IT WAS CREDITED TO HIM AS 
RIGHTEOUSNESS”. Hence, imputation of 
righteousness on the basis of faith brings about 
justification. 

El medio de la justificación es la redención. The means of justification is redemption. 

Romanos 3:24 
Todos son justificados gratuitamente por Su 
gracia por medio de la redención que es en Cristo 
Jesús, 

Romans 3:24 
being justified as a gift by His grace through the 
redemption which is in Christ Jesus; 

La justificación produce reconciliación. Justification produces reconciliation. 

Romanos 5:1 
Por tanto, siendo justificados por fe, tenemos paz 
con Dios por medio de nuestro Señor Jesucristo, 

Romans 5:1 
Therefore, having been justified by faith, we have 
peace with God through our Lord Jesus Christ, 

Porque Dios el Padre está satisfecho 
(propiciación), somos justificados gratuitamente. 

Because God the Father is satisfied (propitiation), 
we are freely justified. 

La justificación ocurre en el momento de la fe de 
una persona en Jesucristo. 

Justification occurs at the moment of a person’s 
faith in Jesus Christ. 

Romanos 3:28 
Porque concluimos que el hombre es justificado 
por la fe aparte de las obras de la ley. 

Romans 3:28 
For we maintain that a man is justified by faith 
apart from works of the Law. 

Romanos 5:1 
Por tanto, habiendo sido justificados por la fe, 
tenemos paz para con Dios por medio de nuestro 
Señor Jesucristo, 

Romans 5:1 
Therefore, having been justified by faith, we have 
peace with God through our Lord Jesus Christ, 

Gálatas 3:24 
De manera que la ley ha venido a ser nuestro guía 
para conducirnos a Cristo, a fin de que seamos 
justificados por la fe. 

Galatians 3:24 
Therefore the Law has become our tutor to lead 
us to Christ, so that we may be justified by faith. 

La justificación no ocurre en manteniendo la Ley 
de Moisés. 

Justification does not occur through keeping the 
Law of Moses. 

Gálatas 3:16 
Ahora bien, las promesas fueron hechas a 
Abraham y a su descendencia. No dice: «y a las 
descendencias», como refiriéndose a muchas, 
sino más bien a una: «y a tu descendencia», es 
decir, Cristo. 

Galatians 3:16 
Now the promises were spoken to Abraham and 
to his seed. He does not say, “And to seeds,” as 
referring to many, but rather to one, “And to your 
seed,” that is, Christ. 

La justificación durante la vida del creyente se 
describe en: 

Justification during the believer’s lifetime is 
described in: 
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Santiago 2:21-25 
21 ¿No fue justificado por las obras Abraham 
nuestro padre cuando ofreció a su hijo Isaac 
sobre el altar? 
22 Ya ves que la fe actuaba juntamente con sus 
obras, y como resultado de las obras, la fe fue 
perfeccionada; 
23 y se cumplió la Escritura que dice: «Y 
ABRAHAM CREYÓ A DIOS Y LE FUE CONTADO POR 
JUSTICIA [RECTITUD]», y fue llamado amigo de 
Dios. 24 Ustedes ven que el hombre es justificado 
por las obras y no solo por la fe.  
25 Y de la misma manera, ¿no fue la ramera 
Rahab también justificada por las obras cuando 
recibió a los mensajeros y los envió por otro 
camino? 

James 2:21-25 
21 Was not Abraham our father justified by works 
when he offered up Isaac his son on the altar? 
22 You see that faith was working with his works, 
and as a result of the works, faith was perfected; 
23 and the Scripture was fulfilled which says, 
“AND ABRAHAM BELIEVED GOD, AND IT WAS 
RECKONED TO HIM AS RIGHTEOUSNESS,” and he 
was called the friend of God. 
24 You see that a man is justified by works and 
not by faith alone. 
25 In the same way, was not Rahab the harlot 
also justified by works when she received the 
messengers and sent them out by another way? 

Esta es la función del principio de reposo en la fe 
al vivir el estilo de la vida cristiana bajo la gracia. 

This is the function of the faith rest principle in 
living the Christian way of life under grace. 

El principio de justificación temporal se 
encuentra en: 

The principle of temporal justification is found in: 

Mateo 11:19 
Vino el Hijo del Hombre, que come y bebe, y 
dicen: “Miren, un hombre glotón y bebedor de 
vino, amigo de recaudadores de impuestos y de 
pecadores”. Pero la sabiduría se justifica por sus 
hechos». 

Matthew 11:19 
The Son of Man came eating and drinking, and 
they say, ‘Behold, a gluttonous man and a 
drunkard, a friend of tax collectors and sinners!’ 
Yet wisdom is vindicated by her deeds.”  

Lucas 7:35 
Pero la sabiduría es justificada por todos sus 
hijos». 

Luke 7:35 
Yet wisdom is vindicated by all her children.” 

  



Doctrina 104 Pagina 19 
 

 

 

PROPICIACIÓN PROPITIATION 

La propiciación es la obra del Señor Jesucristo 
por la cual Él apacigua la ira de Dios y lo concilia 
a Él, quien de otra manera seria ofendido por 
nuestro pecado y exigiría que paguemos el 
castigo por ello. 

Propitiation is the work of the Lord Jesus Christ 
by which He appeases the wrath of God and 
conciliates Him who would otherwise be 
offended by our sin and would demand that we 
pay the penalty for it. 

Propiciación se traduce del griego (hilasterion), 
que significa “aquello que expía o propicia” o “el 
don que procura la propiciación”. La palabra 
también se usa en el Nuevo Testamento para el 
lugar de propiciación, el “propiciatorio”. 

Propitiation is translated from the Greek 
(hilasterion), meaning “that which expiates or 
propitiates” or “the gift which procures 
propitiation”. The word is also used in the New 
Testament for the place of propitiation, the 
“mercy seat”.  

Hebreos 9:5 
Sobre el arca estaban los querubines de gloria 
que daban sombra al propiciatorio. Pero de estas 
cosas no se puede hablar ahora en detalle. 

Hebrews 9:5 
and above it were the cherubim of glory 
overshadowing the mercy seat; but of these 
things we cannot now speak in detail. 

Hay un uso similar frecuente de hilasterion en la 
Septuaginta. 

There is frequent similar use of hilasterion in the 
Septuagint.  

Éxodo 25:18 
Harás también dos querubines de oro. Los harás 
de oro labrado a martillo, en los dos extremos del 
propiciatorio. 

Exodus 25:18 
You shall make two cherubim of gold, make them 
of hammered work at the two ends of the mercy 
seat. 

El propiciatorio fue rociado con sangre expiatoria 
en el Día de la Expiación (Levítico 16:14), lo que 
representa que la recta sentencia de la Ley había 
sido ejecutada, cambiando un tribunal en un 
propiciatorio (Hebreos 9:11-15; comparé con 
“trono de la gracia” en Hebreos 4:14-16; lugar de 
comunión, Éxodo 25:21-22). 

The mercy seat was sprinkled with atoning blood 
on the Day of Atonement (Leviticus 16:14), 
representing that the righteous sentence of the 
Law had been executed, changing a judgment 
seat into a mercy seat (Hebrews 9:11-15; 
compare with “throne of grace” in Hebrews 4:14-
16; place of communion, Exodus 25:21-22).  

Levítico 16:14 
Tomará además de la sangre del novillo y la 
rociará con su dedo en el lado oriental del 
propiciatorio; también delante del propiciatorio 
rociará de la sangre siete veces con su dedo. 

Leviticus 16:14 
Moreover, he shall take some of the blood of the 
bull and sprinkle it with his finger on the mercy 
seat on the east side; also in front of the mercy 
seat he shall sprinkle some of the blood with his 
finger seven times. 
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Hebreos 9:11-15 
11 Pero cuando Cristo apareció como Sumo 
Sacerdote de los bienes futuros, a través de un 
mayor y más perfecto tabernáculo, no hecho con 
manos, es decir, no de esta creación, 
12 entró al Lugar Santísimo una vez para siempre, 
no por medio de la sangre de machos cabríos y de 
becerros, sino por medio de Su propia sangre, 
obteniendo redención eterna.  
13 Porque si la sangre de los machos cabríos y de 
los toros, y la ceniza de la novilla, rociadas sobre 
los que se han contaminado, santifican para la 
purificación de la carne, 
14 ¿cuánto más la sangre de Cristo, quien por el 
Espíritu eterno Él mismo se ofreció sin mancha a 
Dios, purificará nuestra conciencia de obras 
muertas para servir al Dios vivo?  
15 Por eso Cristo es el mediador de un nuevo 
pacto, a fin de que habiendo tenido lugar una 
muerte para la redención de las transgresiones 
que se cometieron bajo el primer pacto, los que 
han sido llamados reciban la promesa de la 
herencia eterna. 

Hebrews 9:11-15 
11 But when Christ appeared as a high priest of 
the good things to come, He entered through the 
greater and more perfect tabernacle, not made 
with hands, that is to say, not of this creation; 
12 and not through the blood of goats and calves, 
but through His own blood, He entered the holy 
place once for all, having obtained eternal 
redemption. 
13 For if the blood of goats and bulls and the 
ashes of a heifer sprinkling those who have been 
defiled sanctify for the cleansing of the flesh, 
14 how much more will the blood of Christ, who 
through the eternal Spirit offered Himself without 
blemish to God, cleanse your conscience from 
dead works to serve the living God?  
15 For this reason He is the mediator of a new 
covenant, so that, since a death has taken place 
for the redemption of the transgressions that 
were committed under the first covenant, those 
who have been called may receive the promise of 
the eternal inheritance. 

Hebreos 4:14-16 
14 Teniendo, pues, un gran Sumo Sacerdote que 
trascendió los cielos, Jesús, el Hijo de Dios, 
retengamos nuestra fe. 
15 Porque no tenemos un Sumo Sacerdote que 
no pueda compadecerse de nuestras flaquezas, 
sino Uno que ha sido tentado en todo como 
nosotros, pero sin pecado. 
16 Por tanto, acerquémonos con confianza al 
trono de la gracia para que recibamos 
misericordia, y hallemos gracia para la ayuda 
oportuna. 

Hebrews 4:14-16 
14 Therefore, since we have a great high priest 
who has passed through the heavens, Jesus the 
Son of God, let us hold fast our confession. 
15 For we do not have a high priest who cannot 
sympathize with our weaknesses, but One who 
has been tempted in all things as we are, yet 
without sin. 
16 Therefore let us draw near with confidence to 
the throne of grace, so that we may receive 
mercy and find grace to help in time of need. 

Éxodo 25:21-22 
21 »Pondrás el propiciatorio encima del arca, y en 
el arca pondrás el testimonio que Yo te daré. 
22 Allí me encontraré contigo, y de sobre el 
propiciatorio, de entre los dos querubines que 
están sobre el arca del testimonio, te hablaré 
acerca de todo lo que he de darte por 
mandamiento para los israelitas. 

Exodus 25:21-22 
21 You shall put the mercy seat on top of the ark, 
and in the ark you shall put the testimony which I 
will give to you. 
22 There I will meet with you; and from above the 
mercy seat, from between the two cherubim 
which are upon the ark of the testimony, I will 
speak to you about all that I will give you in 
commandment for the sons of Israel. 
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Otra palabra griega, (hilasmos), se usa para 
Cristo como nuestra propiciación. 

Another Greek word, (hilasmos), is used for 
Christ as our propitiation.  

1 Juan 2:2 
Él mismo es la propiciación por nuestros pecados, 
y no solo por los nuestros, sino también por los 
del mundo entero. 

1 John 2:2 
and He Himself is the propitiation for our sins; 
and not for ours only, but also for those of the 
whole world. 

1 Juan 4:10 
En esto consiste el amor: no en que nosotros 
hayamos amado a Dios, sino en que Él nos amó a 
nosotros y envió a Su Hijo como propiciación por 
nuestros pecados. 

1 John 4:10 
In this is love, not that we loved God, but that He 
loved us and sent His Son to be the propitiation 
for our sins. 
 

y para “expiación” en la Septuaginta and for “atonement” in the Septuagint 

Levítico 25:9 
Entonces tocarás fuertemente el cuerno de 
carnero el décimo día del séptimo mes; en el día 
de la expiación ustedes tocarán el cuerno por 
toda la tierra. 

Leviticus 25:9 
You shall then sound a ram’s horn abroad on the 
tenth day of the seventh month; on the day of 
atonement you shall sound a horn all through 
your land. 

La reflexión en los sacrificios del Antiguo 
Testamento y en el cumplimiento del Nuevo 
Testamento es que Cristo satisfizo 
completamente las justas demandas de un Dios 
santo para juzgar el pecado por Su muerte en la 
Cruz. 

The thought in the Old Testament sacrifices and 
in the New Testament fulfillment is that Christ 
completely satisfied the just demands of a holy 
God for judgment on sin by His death on the 
Cross.  

Dios, previendo la Cruz, es declarado recto al 
perdonar los pecados en el período del Antiguo 
Testamento, así como al justificar a los 
pecadores bajo el Nuevo Pacto. 

God, foreseeing the Cross, is declared righteous 
in forgiving sins in the Old Testament period as 
well as in justifying sinners under the New 
Covenant. 

Romanos 3:25-26 
25 a quien Dios exhibió públicamente como 
propiciación por Su sangre a través de la fe, como 
demostración de Su justicia [rectitud], porque en 
Su tolerancia, Dios pasó por alto los pecados 
cometidos anteriormente, 
26 para demostrar en este tiempo Su justicia 
[rectitud], a fin de que Él sea justo y sea el que 
justifica al que tiene fe en Jesús. 

Romans 3:25-26 
25 whom God displayed publicly as a propitiation 
in His blood through faith. This was to 
demonstrate His righteousness, because in the 
forbearance of God He passed over the sins 
previously committed; 
26 for the demonstration, I say, of His 
righteousness at the present time, so that He 
would be just and the justifier of the one who has 
faith in Jesus. 

Éxodo 29:33 
Así comerán las cosas con las cuales se hizo 
expiación en la ordenación y consagración de 
ellos. Pero el laico no las comerá, porque son 
sagradas. 

Exodus 29:33 
Thus they shall eat those things by which 
atonement was made at their ordination and 
consecration; but a layman shall not eat them, 
because they are holy. 
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La propiciación no es aplacar a un Dios vengativo 
sino, más bien, satisfacer la rectitud de un Dios 
santo, haciendo posible que Él muestre 
misericordia sin comprometer Su rectitud o 
justicia. 

Propitiation is not the placating of a vengeful 
God but, rather, it is the satisfying the 
righteousness of a holy God, thereby making it 
possible for Him to show mercy without 
compromising His righteousness or justice. 

El hebreo kaphar, significa “propiciar, expiar el 
pecado”. Según las Escrituras, el sacrificio de la 
Ley solo cubría el pecado del delincuente y 
aseguraba el perdón divino. Los sacrificios del 
Antiguo Testamento nunca eliminaron el pecado 
del hombre. “No es posible...”, 

The Hebrew kaphar, means “to propitiate, to 
atone for sin”. According to Scripture, the 
sacrifice of the Law only covered the offender’s 
sin and secured divine forgiveness. The Old 
Testament sacrifices never removed man's sin. 
“It is not possible...”,  

Hebreos 10:4 
Porque es imposible que la sangre de toros y de 
machos cabríos quite los pecados. 

Hebrews 10:4 
For it is impossible for the blood of bulls and 
goats to take away sins. 

La ofrenda del israelita implicaba la confesión del 
pecado en anticipación del sacrificio de Cristo 
que, finalmente, “quitó” los pecados “cometidos 
previamente en la paciencia de Dios”. 

The Israelite's offering implied confession of sin 
in anticipation of Christ's sacrifice which did, 
finally, “put away” the sins “done previously in 
the forbearance of God”.  

Romanos 3:25 
a quien Dios exhibió públicamente como 
propiciación por Su sangre a través de la fe, como 
demostración de Su justicia [rectitud], porque en 
Su tolerancia, Dios pasó por alto los pecados 
cometidos anteriormente, 

Romans 3:25 
whom God displayed publicly as a propitiation in 
His blood through faith. This was to demonstrate 
His righteousness, because in the forbearance of 
God He passed over the sins previously 
committed; 

Hebreos 9:15,26 
15 Por eso Cristo es el mediador de un nuevo 
pacto, a fin de que habiendo tenido lugar una 
muerte para la redención de las transgresiones 
que se cometieron bajo el primer pacto, los que 
han sido llamados reciban la promesa de la 
herencia eterna. 
26 De otra manera, a Cristo le hubiera sido 
necesario sufrir muchas veces desde la fundación 
del mundo; pero ahora, una sola vez en la 
consumación de los siglos, se ha manifestado 
para destruir el pecado por el sacrificio de sí 
mismo. 

Hebrews 9:15,26 
15 For this reason He is the mediator of a new 
covenant, so that, since a death has taken place 
for the redemption of the transgressions that 
were committed under the first covenant, those 
who have been called may receive the promise of 
the eternal inheritance. 
26 Otherwise, He would have needed to suffer 
often since the foundation of the world; but now 
once at the consummation of the ages He has 
been manifested to put away sin by the sacrifice 
of Himself. 

La palabra “expiación” no aparece en el Nuevo 
Testamento; la palabra en Romanos 5:11 es 
“reconciliación”. 

The word “atonement” does not occur in the 
New Testament; the word in Romans 5:11 is 
“reconciliation”.  
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El comienzo del tema de la propiciación se 
encuentra mas atrás en la Biblia, desde el diseño 
del Tabernáculo en el desierto, la tienda cual 
Dios había hecho que el pueblo de Israel 
preparen y que sería el centro de Su presencia en 
la tierra. 

The beginning of the subject of Propitiation is 
found far back in the Bible, back to the designing 
of the Tabernacle in the wilderness, the tent 
which God had the people of Israel set up which 
would be the center of His presence on earth. 

El Tabernáculo ocupa una gran parte de las 
Escrituras, dieciséis capítulos en el libro de Éxodo 
y todo el libro de Levítico. Cada facción del 
Tabernáculo, de la adoración que se lleva a cabo 
allí, de la vida y los deberes sacerdotales, de las 
vestiduras de los sacerdotes, los sacrificios, los 
días de fiesta, cada facción era vitalmente 
importante y diseñado por el Señor para 
propósitos eternos. Es muy importante, para el 
creyente de la Era de la Iglesia, tener un buen 
conocimiento práctico del sistema levítico para 
poder apreciar plenamente la obra de Cristo y el 
plan de Dios tal como han sido instituidos en el 
mundo. 

The Tabernacle occupies a large portion of 
Scripture, sixteen chapters in the book of Exodus 
and the whole book of Leviticus. Every feature of 
the Tabernacle, of the worship carried out there, 
of the priestly life and duties, of the vestments of 
the priests, the sacrifices, the feast days--every 
feature was vitally important and designed by 
the Lord for eternal purposes. It is very 
important for the Church Age believer to have a 
good working knowledge of the Levitical system 
in order to appreciate fully the work of Christ 
and the plan of God as they have been instituted 
in the world. 

Hubo un gran énfasis en el plano del 
Tabernáculo. 

There was great stress on the blueprint of the 
Tabernacle. 

Éxodo 25:8-9 
8 »Que me hagan un santuario, para que Yo 
habite entre ellos. 
9 Conforme a todo lo que te voy a mostrar, 
conforme al diseño del tabernáculo y al diseño de 
todo su mobiliario, así ustedes lo harán. 

Exodus 25:8-9 
8 Let them construct a sanctuary for Me, that I 
may dwell among them. 
9 According to all that I am going to show you, as 
the pattern of the tabernacle and the pattern of 
all its furniture, just so you shall construct it. 

El modelo le fue dado a Moisés en el Monte 
Sinaí, junto con La Ley. LEA Hebreos 8:1–6. El 
Tabernáculo fue una expresión simbólica de la 
verdad espiritual. 

The pattern was given to Moses on Mt. Sinaí, 
along with The Law. READ Hebrews 8:1–6. The 
Tabernacle was a symbolical expression of 
spiritual truth. 
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La congregación de los judíos no pasó más allá de 
el patio del tabernáculo. Hicieron ofrendas solo 
en el altar de bronce; y sólo a los sacerdotes se 
les permitió ir a cualquier otro lugar del 
Tabernáculo. El Tabernáculo era la morada de 
Dios en la tierra, y Dios era inaccesible para los 
hombres pecadores. Las lecciones principales 
que se enseñaban tenían que ver con la 
perfección de Dios y la pecaminosidad del 
hombre. 

The congregation of the Jews did not go beyond 
the courtyard of the tabernacle. They made 
offerings only at the brazen altar; and only the 
priests were allowed to go anyplace else in the 
Tabernacle. The Tabernacle was the dwelling 
place of God on earth, and God was 
unapproachable by sinful men. The main lessons 
being taught had to do with the perfection of 
God and the sinfulness of man. 

El Mueble Del Tabernáculo The Furniture Of The Tabernacle 

Altar De Bronce 
-- este altar fue el comienzo del acercamiento 
de una persona a Dios. Los sacrificios de 
animales que se hacen allí enseñaron que el 
sacrificio sustitutivo es el primer paso hacia la 
comunión con Dios. Cuando una persona 
pasaba por la puerta del tabernáculo, lo único 
que podía ver era el humo que se elevaba de 
los holocaustos, y por una puerta se podía ver 
el altar del sacrificio y la sangre derramada. 
Todo lo demás estaba oculto de la vista por la 
cortina de la cerca. Este fue un recordatorio 
continuo del “Cordero de Dios que quita el 
pecado del mundo”. Lo único que el 
descreído puede ver es el Evangelio, la noticia 
buena del sacrificio sustitutivo de Cristo para 
nosotros. 

Brazen Altar 
-- this altar was the beginning of a person's 
approach to God. Animal sacrifices made 
there taught that substitutionary sacrifice is 
the first step toward fellowship with God. 
When a person passed outside the gate of 
the Tabernacle, the only thing that he could 
see was the smoke rising from the burnt 
offerings, and through the one gate could be 
seen the altar of sacrifice and the blood being 
shed. Everything else was hidden from view 
by the curtain of the fence. This was a 
continuous reminder of “the Lamb of God 
that takes away the sin of the world.” The 
only thing the unbeliever can ever see is the 
Gospel, the good news of Christ's 
substitutionary sacrifice for us. 

Una descripción del altar de bronce se 
encuentra en: 

A description of the brazen altar is found in: 
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Éxodo 27:1-8 
1 »Harás también el altar de madera de acacia, de 
5 codos (2.25 metros) su longitud, de 5 codos 
(2.25 metros) su anchura, el altar será cuadrado, y 
de 3 codos (1.35 metros) su altura. 
2 Le harás cuernos en sus cuatro esquinas. Los 
cuernos serán de una misma pieza con el altar, y 
lo revestirás de bronce. 
3 Harás asimismo sus recipientes para recoger las 
cenizas, y sus palas, sus tazones, sus garfios y sus 
braseros. Todos sus utensilios los harás de 
bronce.  
4 »Le harás un enrejado de bronce en forma de 
red, y sobre la red harás cuatro argollas de bronce 
en sus cuatro extremos. 
5 Y la pondrás debajo, bajo el borde del altar, de 
manera que la red llegue hasta la mitad del altar.  
6 »Harás también varas para el altar, varas de 
madera de acacia, y las revestirás de bronce. 
7 Las varas se meterán en las argollas, de manera 
que las varas estén en ambos lados del altar 
cuando sea transportado. 
8 Harás el altar hueco, de tablas; según se te 
mostró en el monte, así lo harán. 

Exodus 27:1–8 
1 “And you shall make the altar of acacia wood, 
five cubits long and five cubits wide; the altar 
shall be square, and its height shall be three 
cubits. 
2 You shall make its horns on its four corners; its 
horns shall be of one piece with it, and you shall 
overlay it with bronze. 
3 You shall make its pails for removing its ashes, 
and its shovels and its basins and its forks and its 
firepans; you shall make all its utensils of bronze. 
4 You shall make for it a grating of network of 
bronze, and on the net you shall make four 
bronze rings at its four corners. 
5 You shall put it beneath, under the ledge of the 
altar, so that the net will reach halfway up the 
altar. 
6 You shall make poles for the altar, poles of 
acacia wood, and overlay them with bronze. 
7 Its poles shall be inserted into the rings, so that 
the poles shall be on the two sides of the altar 
when it is carried. 
8 You shall make it hollow with planks; as it was 
shown to you in the mountain, so they shall make 
it.  

Éxodo 38:17 
Las basas para las columnas eran de bronce, los 
ganchos de las columnas y sus molduras, de plata, 
y el revestimiento de sus capiteles, de plata, y 
todas las columnas del atrio tenían molduras de 
plata. 

Exodus 38:17 
The sockets for the pillars were of bronze, the 
hooks of the pillars and their bands, of silver; and 
the overlaying of their tops, of silver, and all the 
pillars of the court were furnished with silver 
bands. 

La Fuente 
-- Aquí los sacerdotes se limpiaban las manos 
y los brazos antes de realizar cualquier 
servicio o acto de adoración. 

The Laver 
-- Here the priests cleaned their hands and 
arms before performing any service or act of 
worship. 

Éxodo 30:17-18 
17 El SEÑOR habló a Moisés y le dijo: 
18 «Harás también una pila de bronce, con su 
base de bronce, para lavatorio. La colocarás entre 
la tienda de reunión y el altar, y pondrás agua en 
ella. 

Exodus 30:17-18 
17 The LORD spoke to Moses, saying, 
18 “You shall also make a laver of bronze, with its 
base of bronze, for washing; and you shall put it 
between the tent of meeting and the altar, and 
you shall put water in it. 



Doctrina 104 Pagina 26 

 

 

 

Se colocó entre el altar de bronce y la tienda 
de adoración (el Lugar Santo). Esta limpieza 
simboliza la limpieza espiritual que es 
esencial tanto para la adoración como para el 
servicio. 

It was placed between the brazen altar and 
the tent of worship (the Holy Place). This 
cleansing symbolized the spiritual cleansing 
which is essential to both worship and 
service. 

Los Candelabros 
-- Estos ilustraron la necesidad de 
iluminación, la Luz del Mundo. 

The Candlesticks 
-- These illustrated the need for illumination, 
the Light of the World. 

LEA Éxodo 25:31–40 READ Exodus 25:31–40 

LEA Éxodo 37:17–34 READ Exodus 37:17–34 

La Mesa Del Pan 
-- Una ilustración de la necesidad de alimento 
espiritual. 

The Table Of Bread 
-- An illustration of the need for spiritual 
food. 

LEA Éxodo 25:23-30; 37:10-16 READ Exodus 25:23–30; 37:10–16 

El Altar Del Incienso 
-- De Éxodo 30:1–10, este mueble del 
Tabernáculo ilustró la necesidad de adoración 
y oración aceptables. No se ofrecieron 
animales en este altar. La ofrenda era una 
ofrenda de incienso, indicando lo que agrada 
a Dios, el Bien Divino (oro, plata y piedras 
preciosas). El fuego para el altar del incienso 
venia del altar de bronce, lo que indica que la 
adoración solo puede venir después de la 
salvación. No se permitió ningún fuego 
extraño; y Nadab y Abiú murieron por 
desobedecer esta regla. 

The Altar Of Incense 
-- From Exodus 30:1–10, this piece of 
Tabernacle furniture illustrated the need for 
acceptable worship and prayer. No animals 
were offered on this altar. The offering was 
an incense offering, indicating that which is 
pleasing to God, Divine Good (gold, silver, 
and precious stones). The fire for the altar of 
incense came from the brazen altar, 
indicating that worship can only come after 
salvation. No strange fire was allowed; and 
Nadab and Abihu died for disobeying this 
rule. 

El Velo 
-- el Velo simboliza la barrera entre Dios y el 
hombre; solo el Sumo Sacerdote podía entrar 
al Lugar Santísimo, y eso solo una vez al año 
en el día de la expiación, para ofrecer la 
sangre en el Propiciatorio del Arca del Pacto. 

The Veil 
-- the Veil symbolized the barrier between 
God and man; only the High Priest could 
enter the Holy of Holies, and that only once a 
year on the day of atonement, to offer the 
blood on the Mercy Seat of the Ark of the 
Covenant. 
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El Arca Del Pacto 
-- el Arca del Pacto estaba ubicada en el Lugar 
Santísimo del Tabernáculo. Estaba hecho de 
madera de acacia y revestido de oro. Sus 
dimensiones eran 50 pulgadas de largo por 
30 pulgadas de ancho por 30 pulgadas de 
profundidad. El Arca era una imagen de Cristo 
llevando nuestros pecados, la caja 
representaba a Cristo. La madera ilustró la 
humanidad de Cristo, el oro representó su 
deidad. 

The Ark Of The Covenant 
-- the Ark of the Covenant was located in the 
Holy of Holies of the Tabernacle. It was made 
of acacia wood and overlaid with gold. Its 
dimensions were 50 inches long by 30 inches 
wide by 30 inches deep. The Ark was a 
picture of Christ bearing our sins, the box part 
representing Christ. The wood illustrated the 
humanity of Christ, the gold represented His 
deity. 

Dentro del Arca había tres objetos que 
representaban el pecado (Números 17:8,10; 
Hebreos 9:4). Las Tablas de la Ley 
representaron el pecado en el sentido de 
violación o transgresión de la orden de Dios. 
La olla de maná representó el rechazo de la 
provisión de Dios. Y la vara de Aarón 
representó una rebelión contra la autoridad 
de Dios. 

Inside the Ark were three objects 
representing sin (Numbers 17:8,10; Hebrews 
9:4). The Tables of the Law represented sin in 
the sense of violation or transgression of 
God's order. The Pot of Manna represented 
rejection of God's provision. And Aaron's Rod 
represented revolt against God's authority. 

Sobre la parte superior de la caja había una 
tapa de oro macizo, el propiciatorio (o trono). 
Sobre cada extremo del propiciatorio había 
un querubín de oro, el ángel de mayor rango. 
El primer querubín representó la Rectitud 
absoluta de Dios, y el segundo querubín 
representó la Justicia de Dios. Juntos 
representaron la Santidad de Dios. Los 
querubines se miraron el uno al otro, con las 
alas extendidas el uno hacia el otro, y miraron 
hacia el propiciatorio. La “Rectitud” mira 
hacia abajo y condena (Romanos 3:23). La 
“Justicia” mira hacia abajo y evalúa una pena. 

Over the top of the box was a lid of solid gold, 
the Mercy Seat (or throne). Over each end of 
the Mercy Seat was a gold cherub, the 
highest ranking angel. The first cherub 
represented the absolute Righteousness of 
God, and the second cherub represented the 
Justice of God. Together they represented the 
Holiness of God. The cherubs faced toward 
each other, wings outstretched towards each 
other, and looked down at the Mercy Seat. 
“Righteousness” looks down and condemns 
(Romans 3:23). “Justice” looks down and 
assesses a penalty. 



Doctrina 104 Pagina 28 

 

 

 

Una vez al año, en el Día de la Expiación, el 
Sumo Sacerdote iba dos veces al Lugar 
Santísimo; una vez para hacer expiación por 
sus propios pecados, y luego hacerlo por el 
pueblo. Roció la sangre del sacrificio en el 
Arca, en la parte superior del Propiciatorio, 
entre los querubines. Esta fue una ilustración 
gráfica de la provisión de la gracia de Dios 
para el pecado. La “Rectitud” mira la sangre 
del animal, que representa la muerte 
espiritual de Cristo en la Cruz, Su expiación 
sustitutiva, y está satisfecho. La “Justicia” 
mira la sangre y está satisfecha de que el tiro 
de castigo pagada por el pecado fue 
suficiente, enseñando que Cristo fue juzgado 
y pagó el tiro de castigo por nosotros. 

Once a year, on the Day of Atonement, the 
High Priest went into the Holy of Holies twice; 
once to make atonement for his own sins, 
and then to do so for the people. He 
sprinkled blood from the sacrifice on the Ark, 
on the top of the Mercy Seat, between the 
cherubs. This was a graphic illustration of 
God's grace provision for sin. “Righteousness” 
looks at the blood of the animal, which 
represents the spiritual death of Christ on the 
Cross, His substitutionary atonement, and is 
satisfied. “Justice” looks at the blood and is 
satisfied that the penalty paid for sin was 
sufficient, teaching that Christ was judged 
and paid the penalty for us.  

Por lo tanto, el Arca habla de la redención - 
Cristo pagó por nuestros pecados, pagó 
nuestro rescate, para comprarnos del 
mercado de esclavos del pecado. 

Therefore, the Ark speaks of Redemption - 
Christ paid for our sins, paid our ransom, to 
purchase us from the slave market of sin. 

Así que tenemos en el Arca y el Propiciatorio 
una imagen de la satisfacción de Dios con la 
Obra de Jesucristo conocida como 
Propiciación. 

So we have in the Ark and the Mercy Seat a 
picture of God's satisfaction with the Work of 
Jesus Christ known as Propitiation. 

Ahora, la palabra hebrea para propiciatorio es 
kapporeth. La palabra griega usada en la 
traducción de la Septuaginta del Antiguo 
Testamento es hilasterion. Esta misma 
palabra griega se encuentra en el Nuevo 
Testamento en Romanos 3:25; Hebreos 9:5; 1 
Juan 2:2; 1 Juan 4:10 y se traduce como 
“propiciatorio” o “lugar de propiciación”. 
Entonces, existe una relación directa entre el 
Propiciatorio en el Tabernáculo y la doctrina 
de la propiciación. 

Now, the Hebrew word for Mercy Seat is 
kapporeth. The Greek word used in the 
Septuagint translation of the Old Testament is 
hilasterion. This same Greek word is found in 
the New Testament in Romans 3:25; Hebrews 
9:5; 1 John 2:2; 1 John 4:10. and is translated 
“mercy seat” or “place of propitiation”. So 
there is a direct relationship between the 
Mercy Seat in the Tabernacle and the 
doctrine of Propitiation.  
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Debido a la propiciación, Dios es libre de amar al 
creyente sin comprometer ni su rectitud ni su 
justicia. El pensamiento en los sacrificios del 
Antiguo Testamento y en el cumplimiento del 
Nuevo Testamento es que Cristo satisfizo 
completamente las justas demandas de un Dios 
santo para el juicio del pecado. 

Because of Propitiation, God is free to love the 
believer without compromising either His 
Righteousness or Justice. The thought in the Old 
Testament sacrifices and in the New Testament 
fulfillment is that Christ completely satisfied the 
just demands of a holy God for judgment of sin.  

La propiciación no es aplacar a un Dios 
vengativo; pero es, más bien, la satisfacción de la 
rectitud de un Dios santo que hace posible que Él 
muestre misericordia sin compromiso. La 
propiciación demuestra la consistencia del 
carácter de Dios al salvar a los peores pecadores. 
La propiciación reconcilia al hombre con Dios. 
Esto significa que el pecado ya no es el problema 
entre el hombre y Dios. El único problema, tanto 
para los creyentes del Antiguo como del Nuevo 
Testamento, es “Cree en el Señor Jesucristo, y 
serás salvo”. 

Propitiation is not the placating of a vengeful 
God; but it is, rather, the satisfying of the 
righteousness of a holy God making it possible 
for Him to show mercy without compromise. 
Propitiation demonstrates the consistency of 
God's character in saving the worst sinners. 
Propitiation reconciles man to God. This means 
that sin is no longer the issued between man and 
God. The only issue, both for the Old Testament 
and New Testament believers, is “Believe in the 
Lord Jesus Christ, and you will be saved.” 
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RECONCILIACIÓN RECONCILIATION 

La palabra reconciliación se refiere al proceso de 
cambiar algo completamente y ajustarlo a otra 
cosa que es un estándar. Por ejemplo, cuando 
ajusta su reloj a una señal horaria, está 
reconciliando el reloj con un horario estándar. O 
cuando reconcilia su chequera, el estándar con el 
que lo iguala es el registro bancario de su cuenta. 
En raras ocasiones, el banco debe reconciliar sus 
cuentas con las suyas. 

The word reconciliation refers to the process of 
changing something thoroughly and adjusting it 
to something else that is a standard. For 
example, when you adjust your watch to a time 
signal, you are reconciling the watch to a time 
standard. Or when you reconcile your 
checkbook, the standard to which you match it is 
the bank's record of your account. On rare 
occasions the bank must reconcile its accounts to 
yours. 

En la Biblia, reconciliación es la palabra que se 
usa para referirse al proceso por el cual Dios 
cambia a los seres humanos y los ajusta al 
estándar de Su carácter perfecto. Romanos 11:15 
se refiere a la “reconciliación del mundo”. 

In the Bible, reconciliation is the word used to 
refer to the process by which God changes 
human beings and adjusts them to the standard 
of His perfect character. Romans 11:15 refers to 
the “reconciliation of the world”.  

Romanos 11:15 
Porque si el excluirlos a ellos es la reconciliación 
del mundo, ¿qué será su admisión, sino vida de 
entre los muertos? 

Romans 11:15 
For if their rejection is the reconciliation of the 
world, what will their acceptance be but life from 
the dead? 

La palabra griega usada aquí es el sustantivo 
(katallagei). Esta palabra también se usa en 
Romanos 5:11, “...sino que también nos 
gloriamos en Dios por medio de nuestro Señor 
Jesucristo, por quien ahora hemos recibido la 
reconciliación.” Tenga en cuenta que el hombre 
no participa activamente en la reconciliación y 
no proporciona nada hacia la reconciliación. 

The Greek word used here is the noun 
(katallagei). This word is also used in Romans 
5:11, “...but we also exult in God through our 
Lord Jesus Christ, through whom we have now 
received the reconciliation.” Note that man is 
not active in reconciliation and provides nothing 
toward reconciliation. 
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2 Corintios 5:17-21 
17 De modo que si alguno está en Cristo, nueva 
criatura es; las cosas viejas pasaron, ahora han 
sido hechas nuevas. 
18 Y todo esto procede de Dios, quien nos 
reconcilió con Él mismo por medio de Cristo, y 
nos dio el ministerio de la reconciliación; 
19 es decir, que Dios estaba en Cristo 
reconciliando al mundo con Él mismo, no 
tomando en cuenta a los hombres sus 
transgresiones, y nos ha encomendado a nosotros 
la palabra de la reconciliación.  
20 Por tanto, somos embajadores de Cristo, como 
si Dios rogara por medio de nosotros, en nombre 
de Cristo les rogamos: ¡Reconcíliense con Dios! 
21 Al que no conoció pecado, lo hizo pecado por 
nosotros, para que fuéramos hechos justicia 
[rectitud] de Dios en Él. 

2 Corinthians 5:17-21 
17 Therefore if anyone is in Christ, he is a new 
creature; the old things passed away; behold, 
new things have come. 
18 Now all these things are from God, who 
reconciled us to Himself through Christ and gave 
us the ministry of reconciliation, 
19 namely, that God was in Christ reconciling the 
world to Himself, not counting their trespasses 
against them, and He has committed to us the 
word of reconciliation. 
20 Therefore, we are ambassadors for Christ, as 
though God were making an appeal through us; 
we beg you on behalf of Christ, be reconciled to 
God. 
21 He made Him who knew no sin to be sin on 
our behalf, so that we might become the 
righteousness of God in Him. 

La reconciliación también aparece en la forma 

verbal  (katallasso), que significa 
“reconciliar”. Se usa en voz activa en 2 Corintios 
5:18 con el significado de “reconciliar a alguien 
con otra persona”. En este caso, Dios nos 
reconcilia consigo mismo, a través del Señor 
Jesucristo. Este verbo en voz pasiva significa 
“esta reconciliado” o “ser reconciliado”, y se usa 
en el caso de la relación del hombre con Dios en 
Romanos 5:10 y 2 Corintios 5:20. La voz pasiva 
también se usa en casos de reconciliación entre 
personas, como en 1 Corintios 7:11 y Mateo 
5:24. 

Reconciliation also appears in the verb form 

 (katallasso), meaning “to 
reconcile”. It is used in the active voice in 2 
Corinthians 5:18 with the meaning of 
“reconciling someone to someone else.” In this 
case, God reconciles us to Himself, through the 
Lord Jesus Christ. This verb in the passive voice 
means “to be reconciled” or “to become 
reconciled”, and it is used in the case of man's 
relationship to God in Romans 5:10 and 2 
Corinthians 5:20. The passive voice is also used in 
cases of reconciliation between people, as in 1 
Corinthians 7:11 and Matthew 5:24. 

Otra palabra griega traducida “reconciliar” es 
(hilaskomai), que significa “reconciliar” en el 
sentido de proporcionar propiciación, como en 
Lucas 18:13. Se usa para referirse a la actividad 
del Señor Jesucristo como sumo sacerdote al 
hacer la reconciliación para Su gente, Hebreos 
2:17. 

Another Greek word translated “to reconcile” is 
(hilaskomai), meaning “to reconcile” in the sense 
of providing propitiation, as in Luke 18:13. It is 
used of the activity of the Lord Jesus Christ as 
high priest in making reconciliation for His 
people, Hebrews 2:17. 

Romanos 5:6-11 señala que el mundo entero 
necesita reconciliarse con Dios. Note los 
adjetivos en este pasaje que enfatizan esta 
necesidad: “impío”, “débiles”, “pecadores”, 
“enemigos”. 

Romans 5:6-11 points out that the whole world 
needs to be reconciled to God. Note the 
adjectives in this passage which stress this need: 
“ungodly”, “helpless”, “sinners”, “enemies”.  
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La reconciliación es una consideración 
importante en el estudio de la doctrina de La 
Barrera. Por la muerte de Cristo en la cruz, el 
mundo cambia completamente en su relación 
con Dios, Efesios 2:14-18 y Colosenses 1:20-22. 
Es decir, a través de la cruz de Cristo, el mundo 
está tan alterado en su posición con respecto al 
carácter y el juicio de Dios, que Dios no imputa 
ahora el pecado a los seres humanos. Por tanto, 
¡el mundo se vuelve salvable! 

Reconciliation is an important consideration in 
the study of the doctrine of The Barrier. By the 
death of Christ on the cross, the world is 
thoroughly changed in its relationship to God, 
Ephesians 2:14-18 and Colossians 1:20-22. That 
is, through the cross of Christ the world is so 
altered in its position respecting the character 
and judgment of God that God does not now 
impute sin to human beings. The world is 
therefore rendered savable! 

Debido a que la posición del mundo ante Dios 
cambia completamente a través de la expiación 
sustitutiva de Cristo, la actitud de Dios hacia el 
hombre ya no puede ser la misma. Dios ahora 
puede tratar con las almas en vista de la obra de 
Cristo. 

Because the position of the world before God is 
completely changed through the substitutionary 
atonement of Christ, God's attitude toward man 
can no longer be the same. God can now deal 
with souls in the light of Christ's work. 

Note que nunca se dice que Dios está 
reconciliado con el hombre. Dios es inmutable, 
por eso no cambia. La reconciliación solo es 
posible en una dirección. Lo que a veces parece 
ser un cambio en Dios es en realidad una actitud 
inalterada de Dios viendo a un hombre 
reconciliado. Dios, habiendo aceptado la obra de 
Cristo, puede continuar siendo justo con el 
hombre. Ahora puede ofrecer la salvación. 

Notice that God is never said to be reconciled to 
man. God is immutable, so He does not change. 
Reconciliation is only possible in one direction. 
What sometimes seems to be a change in God is 
actually an unchanged attitude of God viewing a 
reconciled man. God, having how accepted 
Christ's work, is able to continue to be just 
toward man. He can now offer salvation.  

Una persona se beneficia de la reconciliación con 
la fe en el Evangelio. Cuando uno se convierte en 
creyente, una persona puede tomar parte de 
todas las bendiciones que acompañan su 
posición en Cristo, incluidos los privilegios 
derivados de la reconciliación. 

A person profits from reconciliation by faith in 
the Gospel. Once he becomes a believer, a 
person can partake in all of the blessings which 
accompany his position in Christ, including the 
privileges accruing from reconciliation. 

El creyente, a su vez, tiene la responsabilidad de 
convertirse en ministro de reconciliación. 

The believer, in turn, has the responsibility of 
becoming a minister of reconciliation. 



Doctrina 104 Pagina 33 
 

 

 

2 Corintios 5:18-19 
18 Y todo esto procede de Dios, quien nos 
reconcilió con Él mismo por medio de Cristo, y 
nos dio el ministerio de la reconciliación; 
19 es decir, que Dios estaba en Cristo 
reconciliando al mundo con Él mismo, no 
tomando en cuenta a los hombres sus 
transgresiones, y nos ha encomendado a nosotros 
la palabra de la reconciliación. 

2 Corinthians 5:18-19 
18 Now all these things are from God, who 
reconciled us to Himself through Christ and gave 
us the ministry of reconciliation, 
19 namely, that God was in Christ reconciling the 
world to Himself, not counting their trespasses 
against them, and He has committed to us the 
word of reconciliation. 

La verdad de la reconciliación es una de las 
doctrinas de salvación significantes para ser 
utilizado en atestiguar a los que están sin Cristo. 

The truth of reconciliation is one of the key 
salvation doctrines to be used in witnessing to 
those without Christ. 

 


